
Дети весело болтали, в то время как взрослые слушали их. Вторая невестка не удержалась и
выпалила:

— Едят жареные булочки, они действительно знают, как наслаждаться.

Матушка Чжоу слишком сильно контролировала свою семью, чем вызывала недовольство своих
невесток. Как только семья разделится, у нее уже не будет возможности контролировать что-
либо.

Старшая невестка уже вовсю размышляла о том, какие вкусные вещи она сможет приготовить
для своих детей после разделения.

***

Линь Цинхэ знала, что сегодня за домом присматривает третья невестка, поэтому
освободившись от собственной домашней работы, она пришла навестить ее.

Хотя Уни все еще чувствовала себя усталой и нездоровой, цвет ее лица был намного лучше,
чем прошлой ночью.

Убедившись, что с ней все в порядке, Линь Цинхэ поболтала с третьей невесткой, а затем
оставила ей Саньва.

Саньва хотел поиграть с Чжоу Дундуном и младшим сыном старшей невестки, Тудоу. Он еще
не получил официального имени, потому что сейчас его прозвище было Тудоу.

***

Дава и Эрва не хвастались.

Линь Цинхэ действительно пообещала им на обед жареные булочки, когда дети спросили о
том, что они будут кушать в обед.

Она нарезала булочки, окунула их в яичную смесь с солью и кунжутом, а затем обжарила
ломтики, пока бока не подрумянились. Вкус был фантастическим.

Линь Цинхэ готовила, используя арахисовое масло, которое купила в своем мире.

После стольких месяцев, проведенных в этом мире, из пяти бутылок арахисового масла,
купленных ранее, она использовала только одну, так как обычно жарила на свином сале. Итак,
у нее осталось четыре бутылки. Поэтому она решила, что может позволить себе использовать



арахисовое масло для жареных булочек.

В дополнение к жареным булочкам, был суп из бобов мунг.

Однако на этот раз суп из бобов мунг был сделан без сахара и каких-либо добавок, потому что
такой вариант лучше подходил к жареным булочкам.

Этого должно было хватить на всю семью.

Линь Цинхэ начала кипятить зеленую траву, чтобы приготовить горшок с освежающей водой,
который использовали в качестве охлаждающего напитка.

Когда в полдень настало время относить обед, Линь Цинхэ заскочила к третьей невестке,
чтобы забрать обед для семьи старого Чжоу.

Она не взяла с собой Саньва, а вместо этого оставила его в доме старого Чжоу, чтобы третья
невестка приглядела за ним

Конечно, Линь Цинхэ оставила жареных булочек и суп из бобов мунг для Саньва, Уни и Чжоу
Дундуна, чтобы они поели.

Погода была действительно знойной.

Линь Цинхэ чувствовала себя ужасно, когда пришла, чтобы доставить еду. Так что, если кто-то
хотел заставить ее работать, то мог об этом только мечтать. Линь Цинхэ никогда не смирится с
этим.

Поэтому, увидев Чжоу Цинбая, Линь Цинхэ на этот раз была очень внимательна.

— На мой взгляд, эти жареные булочки с супом из бобов мунг могут легко согреть тело,
поэтому эти травяные чаи специально приготовлены для вас, отец и сыновья. Не забудь выпить
это, хорошо? — настаивала Лин Цинхэ.

Слыша, как она ворчит, Чжоу Цинбая посмотрел на нее мягким взглядом и сказал:

— Ешь больше.

— Я поела дома, — замахала руками Линь Цинхэ.

Однако Чжоу Цинбай уговорил ее поесть еще немного.



Дава и Эрва были очень удовлетворены этой трапезой.

Жареные булочки были золотисто-коричневыми с обеих сторон, и покрыты черными семенами
кунжута и яйцами сверху. Соленые и хрустящие, такие вкусные и идеально подходящие к супу
из бобов мунг.

Линь Цинхэ принесла еду и для семьи старого Чжоу, но она передала ее старшей невестке и
больше не заботилась об этом.

Вторая невестка посмотрела в сторону Линь Цинхэ, как и ожидалось, она увидела жареные
булочки.

Поедая блин, приготовленный третьей невесткой, она сказала:

— Эти булочки покрыты яйцами и семенами кунжута.

Приятный аромат доносился до семьи Чжоу вместе с ветром.

— Действительно знают, как побаловать себя, — выпалил второй брат, жуя блин.

Хоть большой блин, приготовленные третьей невесткой и был достаточно хорош, но по
сравнению с жареными булочками четвертой невестки, это было ничто.

Старший брат покачал головой и сказал:

— Как они могут так жить? Питаясь таким образом, сколько продуктов им нужно ежедневно?

Старшая невестка подумала:

— Что плохого в том, чтобы так жить? Посмотри, насколько лучше выглядят Дава, Эрва и
Саньва?

Делать вкусную еду для детей — правильно. Но что касается творческого разнообразия в
приготовлении пищи, то с этим было трудновато справиться, особенно каждый день.

В конце концов, действительно невозможно было найти вторую такую девушку, как жена
четвертого.

Отец Чжоу ничего не сказал, его это никогда не волновало.



Матушка Чжоу уже все обдумала, поэтому ничего не сказала.

Они были двумя разными семьями, и слишком много вмешиваться в чужую семью было бы
неправильно.

Недавно отец Чжоу отчитал ее, поэтому она стала непредубежденной и была готова разделить
семью и позволить детям жить своей собственной жизнью.

Но уважение к пожилым людям было обязательным.

Линь Цинхэ приготовилась вернуться, накормив отца и сыновей. Она проинструктировала их,
что если они почувствуют себя неуютно, то должны немедленно найти место для отдыха.

Она также оставила две таблетки для Чжоу Цинбая на крайний случай.

***

Дни сбора осеннего урожая были действительно шумными, и в этом году в деревне был
довольно хороший сезон сбора урожая. Поэтому, несмотря на утомление и загруженность, у
всех на лицах была чистая и простая радость, поскольку они знали, что в этом году они
обеспечили себя едой.

Конец октября наступил в мгновение ока.

Было собрано много зерна. Некоторое количество зерна было роздано, как только были
собраны первые общественные пайки. Но были еще люди, которые еще не закончили собирать,
поэтому продолжали работать.

В течение этого периода вся община была наполнена весельем.

В этом году семье было разделено много еды.

Линь Цинхэ, у которого не было чувства общности с коллективом, была очень рада увидеть еду,
которую Чжоу Цинбай принес домой.

— В этом году наши две свиньи смогут стать большим количеством пищи, когда придет время,
— сказала Линь Цинхэ.

Она приложила все усилия, чтобы обслужить двух больших жирных свиней дома, и теперь было
бы излишним называть это большой жирной свиньей. Вес одной свиньи достигал, наверное,
двухсот цзиней?



Линь Цинхэ кормила свиней несколько раз в день травой, рисовыми отрубями, соевыми
жмыхами, кукурузной мукой и тому подобным.

Чжоу Цинбай заявил:

— В этом году мы можем получить свиную голову.

Линь Цинхэ уставилась на него. Значит ли это, что он хочет съесть свиную голову?

Линь Цинхэ не нравилось мясо из свиных голов, но так как Чжоу Цинбаю оно нравилось, она
кивнула и сказала:

— Хорошо, мы купим свиную голову. Я приготовлю для тебя тушеную свиную голову.

Чжоу Цинбай пристально посмотрел на нее.

Сердце Линь Цинхэ забилось немного быстрее от его пристального взгляда.

«Сейчас середина дня, что это он хочет сделать?»

Поэтому Линь Цинхэ поцеловала его в щеку, но прежде чем она смогла убежать, ее обнял
Чжоу Цинбай.

Линь Цинхэ кашлянула и заговорила о серьезном вопросе:

— Я слышала, как старшая невестка сказала, что ваши родители намерены разделить семью,
как только закончится осенний сбор урожая.

— Разделить семью — хорошая идея, — ответил Чжоу Цинбай.

Было нелепо, что так много людей жались друг к другу, хотя в деревне это было нормой.

Чжоу Цинбай считал, что все же лучше разделиться, и каждая семья жила бы своей
собственной жизнью.

— Отец и мать уже не молоды. Когда придет время, ты должен обсудить с братьями, как вы
будете обеспечивать пожилых людей. Будете ли вы обеспечивать их едой ежемесячно или
ежеквартально, — напомнила она.

Мать Чжоу высказала свою точку зрения, позволив каждому поступать по-своему, и



отказываясь вмешиваться в судьбы детей.

Так что, как невестка, Линь Цинхэ поставила точку в их ссоре и больше не сдерживалась.

С тех пор как она получила известие от старшей невестки, она часто позволяла Чжоу Цинбаю
и детям приносить часть еды отцу Чжоу и матери Чжоу.

Предыдущий конфликт считался законченным.

 

http://tl.rulate.ru/book/36775/1642366


